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Тема. Поетична збірка І.Франка «Зів’яле листя». Місце любовної лірики у творчості  митця. Життєві імпульси появи творів.
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Мета: розкрити нову сторінку творчості І.Франка – інтимну лірику; допомогти учням збагнути красу ліричних віршів про кохання; розвивати образне мислення, здатність співпереживати людським почуттям, вміння учнів досліджувати життєву основу творів, їх художні особливості; навчати поваги до почуттів іншої людини, вміння не образити їх.
Тип уроку: застосування набутих знань, умінь і навичок.
Обладнання: виставка творів І.Франка.

Хід уроку:

…Це такі легкі, ніжні вірші, з такою широкою гамою
 почуттів і розуміння душі людської, що, читаючи їх,
 не знаєш, кому оддати перевагу, чи поетові боротьби,
 чи поетові-лірикові, співцеві кохання і настроїв.
М.Коцюбинський
І.Організаційний момент.
ІІ. Оголошення теми, мотивація навчальної діяльності.
(Звучить фрагмент літературно-музичної композиції «Розвійтеся з вітром, листочки зів’ялі» («Епілог» до першого жмутку)). 
1. Вступне слово вчителя (демонструємо портрет франка)
Кохання – прекрасне світле почуття, якому присвятили свої найкращі роботи художники, музиканти, поети. Нерозгадана таїна, тож щоб висвітлити це почуття, треба поєднати всі види мистецтва: музику, живопис, рух, слово.
На минулому уроці ми говорили про громадянську поезію поета, а сьогоднішній урок присвятимо його інтимній ліриці. Збірка «Зів’яле листя» відкриє вам І. Франка з іншого боку – вже не як поета-борця, поета-титана, а як найтоншого лірика, співця високого кохання. Сьогодні ми зробимо спробу розібратися в магічній силі слів кохання Івана Яковича. Як зазначав М.Коцюбинський, «людина, яка б вона сильна не була, не може жити самою боротьбою, самими громадськими інтересами. Трагізм особистого життя часто вплітається в терновий вінок життя народного». І сьогодні на уроці ми почнемо читання ще одного розділу життєвої книги поета, з якого Франко постає як людина, чоловік, що кохає і страждає, радіє і тужить, вірить і зневірюється, а допоможуть нам «Жмутки любові і болю», які великий поет подарував людству, чудові романси на слова Франка.
2. Робота з епіграфом. Очікування десятикласників від знайомства із збіркою, від І.Франка-лірика.

ІІІ. Сприйняття й засвоєння учнями навчального матеріалу.
1. Розповідь учителя.
Своїм життям і творчістю великий Каменяр довів, що геній і любов народжуються не так часто, щоб доповнювати одне одного. Читаючи й аналізуючи поезії І. Франка, ми можемо переконатися в цьому.
Збірка «Зів’яле листя» складається з 3 циклів, які І. Франко називає «жмутками». Спробуємо і ми пов’язати хід нашого уроку з символічним числом 3, побудуємо його за трьома циклами: 
· біографічний, в якому розкриємо життєву основу збірки;
· ліричний, в якому вивчатимемо поезії;
· критичний, в якому подамо аналіз творчої манери І. Франка як 
  співця кохання.
Твори допоможуть нам пізнати Франка як простого, звичайного чоловіка, з його болями і життєвими негараздами, з його чистою, відкритою до людей душею, великими і світлими почуттями, що звуться любов’ю. У світовій літературі важко знайти більш хвилюючу поетичну розповідь про страждання людської душі, зраненої життєвими негараздами і нещасливим коханням, як збірка «Зів’яле листя». У 1896 році сорокарічний Франко видає її окремою книжечкою. У передмові до видання І. Франко писав, що вміщені в збірці вірші належать молодому чоловікові, який через любовну трагедію покінчив життя самогубством. Орієнтуючись на таку версію, Франко визначив жанр «Зів’ялого листя» як ліричну драму і передмову закінчив словами «Будь мужньою людиною і не йди моїм слідом». Але в дійсності вірші належать перу Франка, багато з них мають автобіографічний характер. Згадаймо драму особистого життя  письменника, що яскраво постає в рядках поезії «Тричі мені являлася любов».
2. Читання поезії.
На фоні музики учень читає поезію «Тричі мені являлася любов», на екрані з’являються портрети О. Рошкевич, Ю. Дзвонковської, Ц. Журавської, О.Хоружинської. 
3. Робота в групах.
Давайте пригадаємо, хто ж були ті три жінки, яким присвячено «Зів’яле листя» і послухаємо наших дослідників-біографів.
4. Аналіз поезій збірки «Зів’яле листя».
4.1.Слово вчителя. Перший «жмуток» передає трагедію нерозділеного кохання, його беззахисність та вразливість. («Так, ти одна моя правдивая любов», «За що, красавице, я так тебе люблю».) Ліричний герой не хоче згодитись з тим, що кохана йому відмовляє. Він то звинувачує в усьому обставини («Раз зійшлися ми случайно...»), то прагне здаватися збайдужілим («Я не надіюсь нічого...»), то вмовляє кохану зглянутися на його страждання («Не минай з погордою...», «Я не кляв тебе, о зоре»). Перший жмуток був присвячений першому коханню Ользі Рошкевич. Представимо його поезією «Безмежне поле в сніжному завою», яка стала народною піснею. (Підготовлений учень декламує вірш). 
4.2. Бесіда.
1. Які почуття викликав у вас вірш?
2. Яку роль відіграє пейзаж? Він співзвучний чи контрастний почуттям ліричного героя?
3. У вірші сказано, що ліричний герой утікає від «лютого болю». Чи можна сказати, що він утікаї від самого себе?
4. Безмежнеє, чистеє поле, вихор, шалений біг коня створюють відчуття «обшиту та волі», якого так прагне герой. Чому?
5. У вірші немає образу коханої, що стала причиною болю ліричного героя. Чому автор ні словом не згадує її?
6. Охарактеризуйте одним іменником стан ліричного героя. Обгрунтуйте.
4.3. Слово вчителя.
 Другий «жмуток» ліричної драми написаний переважно у народно-пісенній манері, тому багато віршів з другого «жмутка» стали улюбленими піснями та романсами («Ой ти, дівчино, з горіха зерня...», «Червона калина, чого в лузі гнешся?», «Чого являєшся мені у сні?» та інші). Митець намагається знайти в природі співзвучність своїм стражданням, розраду від них. Другий жмуток був присвячений Юзефі Дзвонковській. 
 	4.4. Аналіз учнем поезії «Ой ти, дівчино, з горіха зерня».
Лірична поезія «Ой ти, дівчино, з горіха зерня» за формою вірша, пестливою лексикою і деякими образами близька до народної пісні «Ой ти, дівчино, горда та пишна...». Перед вами закоханий юнак, що зворушує нас силою свого почуття до дівчини. У центрі композиції твору – контрастне зіставлення, за допомогою якого автор виражає всю складність нерозділеного кохання юнака, характеризує красу дівчини та її вдачу. Вона невеличка, «з горіха зерня», але приносить юнаку велике горе, бо серце в неї – «колюче терня»; устонька коханої – «тиха молитва», а слова її гострі, «як бритва»; у неї очі «темніші ночі», але «хто в них задивиться, й сонця не хоче», бо їхні чари запалюють «серце пожаром». Драматизм нещасливого кохання передається риторичними запитаннями й окликами, влучними порівняннями й суперечливими протиставленнями. Ліричний герой поезії – людина з ніжною, вразливою душею і разом із тим – із сильним характером, однак він не в силі вирвати з душі чарівний образ дівчини, котру покохав до самозречення.
4.5. Слово вчителя.
Сам автор книжки писав, що «збірка віршів «Зів’яле листя» – найсуб’єктивніша з усіх, які появилися у нас від часу автобіографічних поезій Шевченка, та при тім найбільш об’єктивна в способі змалювання людського чуття». Літературознавець А. Каспрук писав: «Поетичний шедевр І. Франка – лірична драма «Зів’яле листя» – справив великий вплив на розвиток наступної української лірики кінця ХІХ – початку ХХ століття, викликавши багато наслідувань, а також оригінальних ліричних творів, більшою чи меншою мірою позначених печаттю «Зів’ялого листя». Мелодійні, глибоко людяні, ніжні вірші «Зів’ялого листя» надихнули багатьох композиторів. Силу і красу слова Івана Франка доповнюють чарівні мелодії М. Лисенка – «Безмежнеє поле», «Я не кляв тебе, о зоре», «Оце тая стежечка», Я.Степового – «Як почуєш вночі», К.Данькевича – «Чого являєшся мені у сні», Г. Майбороди – «Не минай з погордою», А. Кос-Анатольського – «Ой ти, дівчино, з горіха зерня... ».
 Як ви вважаєте, чому ці твори стали популярними піснями і на крилах музики линуть до людських сердець?
Ці твори найніжніші – порухи його чутливої душі, вони його ...тихе зітхання! Незгоєні рани, невтишні жалі, завмерлеє в серці кохання. Зупинимо свою увагу на оцьому освідченні в коханні.
4.5.1. Аналіз поезії «Чого являєшся мені у сні?» 
А зараз ви почуєте вірш, що є перлиною не лише української, а й світової інтимної лірики. Поет висловлює найглибші, найщиріші почуття закоханого, почуття, які є святою таємницею двох. Геній поета підняв на хвилину завісу над цією таємницею, тож вислухайте цю сповідь серця з належною шаною до особистого найглибшого почуття людини.
(Учень  читає поезію напам’ять). 
Схвильованості почуттів відповідає ритм вірша, ми наче чуємо нерівне дихання людини, яку душать сльози. Ліричний герой не може спинитися, він мусить викласти все до кінця, що мучить його.
1. Які рядки свідчать про внутрішню боротьбу героя, його душевні муки.
2. Які слова свідчать, що любов не знаходить у серці дівчини відгуку.
Цей шедевр, цю щиро чисту сповідь зраненої, наболілої Франкової душі можна порівняти тільки з всесвітньо відомим «Я помню чудное мгновенье» Пушкіна або з сонетами Шекспіра. І більше ні з чим. Але у Франка, крім найтоншого ліризму, маємо ще глибокий трагізм.
«Се розпука моя, невтишима тоска, Се любов моя – плаче так гірко. Се мого серця драма! Літа важкої муки! Пекучих болів, сліз і божевілля, придавленого серця». Недаремно Франко дав збірці підзаголовок «Лірична драма». Три «жмутки» – це три драматичні дії, зміст яких – життя і невдале кохання ліричного героя, конфлікт надзвичайно напружений: адже тричі йому «являлася любов», і втретє він зайшов так далеко, що зневірився у всьому, прокляв життя: «Ненавиджу красу, і силу. І світло, й пісню, і життя, ненавиджу любов, чуття. Одно люблю лиш – забуття спокій, безпам’ятну могилу…»
За  формою вислову думки  це монолог.  «Зів’яле листя» теж нагадує драматичний твір.
Провідним мотивом поезій третього «жмутка» є пекельні переживання поета, спричинені нещасливим коханням. Третій жмуток був присвячений Целіні Зигмунтовській.
Пpотягом десяти років наpоджувалася збіpка Івана Фpанка «Зів’яле листя», яка своєю кpасою, глибоким почуттям належить до найкpащих зpазків світової поезії. Тpагедію закоханого сеpця – «Зів’яле листя» можна поpівняти з по-pами pоку, пpотягом яких зpостає, міцніє, зеленіє, цвіте та начебто вмиpає деpево, деpево кохання автоpа. 
З якими порами року у вас асоціюється кожна із жінок, а отже, і кожний із «жмутків» твору? 
Його перша любов пpийшла до нього весною, у тpавні, коли тільки починає з’являтися молоде, зовсім зелене листя. Ця любов наївна, як дитина, несмілива, невинна й чиста, вона pобить весь навколишній світ pаєм без туpбот і обpаз. Потім приходить літо, а з ним і друга любов, таємна, недоступна, мов «святиня». Й ось десь у кінці літа з’являється третя й остання. Вона прекрасна, мов природа серпеневої пори, коли стоїть несильна спека.
Ця пора найулюбленіша, радісна, дорога, незабутня – це пам’ять про минуле літо. Й ця любов полонить його серце, проникає в середину його. 
 Холодна осінь вже набрала силу, передала її студеному вітру, що зриває слабке листя, яке падає на землю яскравим різнобарвним килимом, кружляє в осінньому вальсі. Велике, могутнє дерево стоїть зовсім одне, голе, лякає своїм довгим чорним гіллям. Його ще ранньої осені покинули птахи. Можливо, стежкою повз це дерево пройде «остання любов» поета, пройде по зів’ялому листу й не замилується його красою, не помітить грізного дерева, на якому вже не співають птахи, на яке повіває холодом вітер осені, вітер невдач, тяжкого життя. «Зів’яле листя» – це не просто кілька «жмутків» зів’ялого листя ліричних зізнань, а й лірична драма в усіх розуміннях цього слова, драма самого Франка, а не лише ліричного героя.
Це трагедія закоханого серця. Це квітуча весна, яка змінилася на сувору зиму.
Тричі «являлася любов», тричі «в руці від раю ключ держав» і тричі поет втрачав надію на щастя.
Нерозділене кохання залишило по собі «невтишиму тоску», засипавши снігом сподіване: «Замерзли в серці мрії молодечі, ілюзії криниця пересохла».
5.  Критичний цикл. Результати  дослідження.
1.  Яким же постав перед вами  І. Франко на сторінках збірки «Зів’яле листя»? 
2. Які ваші думки стосовно Франка-лірика? 

IV. Рефлексія. 
Продовжте речення: Любовна лірика І.Франка…. Сьогодні на уроці я…

V.  Домашнє завдання
1. Вивчити напам’ять поезію «Чого являєшся мені у сні?»
2. Підготувати висловлювання на тему «Зів’яле листя» в серці і пам’яті поета».

Матеріали до уроку
Група дослідників (виступ).
Перше кохання І.Франка – Ольга Рошкевич
Читаємо з вами «Одна несміла, як лілея, біла...». Письменник мав на увазі своє перше кохання Ольгу Рожкевич.
Першим сильним почуттям юного Франка було його кохання до попівни Ольги Рошкевич. Вона добре володіла німецькою і французькою мовами, захоплювалась збиранням етнографічних матеріалів, мала друковані праці. На початках юнак із бідної сім’ї Франків, який уперше зіткнувся з жінкою із інших сфер, навіть не знав, як з Ольгою поводитися. Не вмів сидіти за столом, між першою і другою стравами зривався, не вмів танцювати. До того ж думав, що дівчина, в яку закохався, має говорити якось незвично, а тому перші листи до неї писав німецькою мовою. Батьки Ольги спочатку заохочували її дружбу з Іваном, сподіваючись, що він зробить блискучу кар’єру. На той час Франко навчався у Львівському університеті, навколо нього гуртувалася прогресивна молодь. Однак невдовзі на гурток демократичної молоді здійснила наліт поліція, заарештувавши Франка та його прихильників. Поета виключили з університету, сім місяців він пробув в ув’язненні. Після цих подій батьки Ольги заборонили молодому поетові з’являтися в їхньому домі. Хоч напередодні двадцятирічний Франко уже офіційно попросив батьків Ольги її руки і, незважаючи на те, що мужчина в Австро-Угорщині вважався повнолітньою особою лише у 24 роки, пропозиція була прийнята. Щоправда, була умова: Іван та Ольга вважатимуться зарученими, але весілля справлять лише тоді, коли Франко вивчиться та дістане посаду. Попри заборону зустрічатись, Іван та Ольга ще протягом десяти років через друзів листувалися, їй він присвятив IX поезію у «Зів’ялому листі»: «Розвійтеся з вітром, листочки зів’ялі, незгоєні рани, невтішні жалі...». Ольга Рошкевич теж кохала Франка. Перед смертю Ольга слізно просила Михайлину, аби та вволила її останню просьбу: листи, перев’язані голубою стрічкою, «від нього», нехай покладе у труну, під гололу. Це були ті самі листи, які Ольга відмовилася віддати М. Возняку, сказавши, що їх попалила. Воля Ольги була виконана. Ольга померла 30 травня 1935 року.

Друге кохання Франка – Юзефа Дзвонковська
«Явилась друга – гордая княгиня, Бліда, мов місяць, тиха та сумна,Таємна й недоступна, мов святиня», - так писав Іван Франко про своє друге кохання, яке зустрів у Станіславі, як називався колись Івано-Франківськ. Юзефа Дзвонковська була полькою, сестрою гімназійного товариша. Про красу Юзефи Дзвонковської, її начитаність він уперше почув від своїх польських друзів, а коли побачив Юзю, то відразу й закохався. У Юзиній сім’ї – хоча і дуже збіднілій – був культ «голубої крові», і дівчина дивилася на Франка згори вниз. Шляхетна панянка з відомих родин Дзвонковських і Дескурів, що відзначилися у польських повстаннях, виявляла прихильність до революційних ідей, а згодом стала народною вчителькою. 27-річний Іван Франко написав листа до Антоніни Дзвонковської, матері Юзефи, з проханням « руки і серця» її доньки. Отримав відмову. І нині у дослідників нема однозначної відповіді: чому? Історик, краєзнавець Михайло Головатий вважає, що через різницю в походженні. «Можемо говорити, що велике почуття у Юзефи до Франка навряд чи було, хоча вона йому симпатизувала, пише про це в листах і в товаристві говорила. І в той же час прохоплювалася в неї думка: «а не вийду за цього рудого». Боюсь все-таки, що шляхетське положення переважило», – вважає історик.
Злі язики говорили: чи то пара гоноровій польці рудий мужик? Та була ще одна причина тієї відмови – невиліковна хвороба. «Вона зреклася від нього заради нього. Він зробив би так само», – писав Роман Горак у книзі «Тричі мені являлася любов». Такої ж думки дотримується відомий прикарпатський історик, академік Володимир Грабовецький. Він каже, що Юзефа знала: через сухоти довго не проживе. «Вона вже відчувала, що відходить із цього світу, і не хотіла такому генієві заступати дорогу. Вона вірила в Франка, їй подобалась його творчість. А після того вона і скоро померла», – каже вчений.
Юзефа Дзвонковська прожила неповних 30 років. У травні 1892 року вона померла від туберкульозу. Поет їй присвятив кілька віршів і оповідань.

«Явилась Третя – І очам приємно...» (Целіна Зигмунтовська)
Одна з найромантичніших історій із життя Івана Франка – це його кохання до шляхтянки Целіни Журавської. Прекрасну дівчину з голівкою грецької богині він уперше побачив і закохався в неї за прозаїчних обставин – вона сиділа за касовим віконцем, бо служила на пошті у Львові. Щоб бачити її знов і знов, поет неодноразово писав сам до себе листи і сам їх відбирав.
Але гордовита красуня не могла покохати «русина» з рудим волоссям у вишиваній сорочці і простими манерами. Оця нерозділена любов мучила поета багато років. Благоговійно схиляючись перед своїм ідеалом, Іван Якович писав: «Я не тебе люблю, о, ні, люблю я власну мрію».
 Цікаво, що, будучи цілковито байдужою до Франка і згодом до пам’яті про нього, вона намагалася його приязнь до себе та його ім’я усіляко використати за кожної ліпшої нагоди. Сина виганяють з гімназії – Франко допоможе, матеріальна скрута – він грошей дасть. Однак є кілька фактів, які цю жінку дуже підносять. Один з них: коли самотній письменник помирав від важкої хвороби (дружина Ольга Хоружинська на той час була у божевільні), вона прийшла у його помешкання і доглядала за ним...

ДРУЖИНА ОЛЬГА ХОРУЖИНСЬКА
Минуло майже десятиліття, перш ніж уже тридцятирічний Франко написав іншій жінці, своїй майбутній дружині, яку зустрів «за кордоном» – у Києві: «повіяло свіжим вітром» і «починається нова доба в моїм житті». Ольга Хорунжинська закінчила Харківський інститут шляхетних дівиць, отримала диплом учителя, володіла французькою, німецькою і англійською мовами, чудово грала на фортепіано. Ця освічена жінка була йому вірною дружиною, народила трьох синів і дочку, писала статті, видавала журнал «Життя і слово», багато допомагала чоловікові у написанні та виданні творів, переживала з ним радість і горе. Саме вона спонукала Франка записатися до Чернівецького університету – і він здобув вищу освіту. А невдовзі за кошти дружини Іван Якович поїхав до Відня, де написав та захистив дисертацію і отримав диплом доктора філософії.
 Про їхній шлюб говорили, що це сокровенна мрія українського народу, розділеного кордоном, про возз’єднання Заходу і Сходу України. (Цікаво, що під час весілля наречений на викрик «Гірко» не знав що робити, адже в Галичині тоді ще такої традиції не було). Але Іван Франко у листі своєму другові Агатангелу Кримському зізнався: «З теперішньою моєю жінкою я одружився без любові, а з доктрини, що треба оженитися з українкою (себто наддніпрянкою), і то більш освіченою курсисткою... Но то дарма. Судженої і конем не об’їдеш». Своїй дружині Франко не присвятив жодного вірша.
Окрім жінок, яких Франко уславив у своїй збірці були й інші жінки це і Уляна Кравченко,і Ольга Білінська, Климентія Попович..
Але жодна жінка, яка мала стосунки з Франком, потім не була щаслива. Трагічною є й пам’ять про них. Внучка Ольги Рошкевич Марія розповідала, що бабця до кінця свого життя дуже шкодувала за Франком, не любила свого чоловіка і вважала себе дуже нещасливою. Вона дуже рано овдовіла – у 1912 році, а померла у 1935-му, доживаючи віку при родині сестри Михайлини, повністю відкинулася від світу – ні до кого не ходила, не хотіла нікого в себе приймати, а тільки сиділа і перечитувала листи Франка, що їх просила рідних покласти, коли помре, їй у домовину. Попри те, що Уляна Кравченко вийшла заміж, її творчість постійно пов’язана з Франком і подекуди має фатальні риси. Жахливо склалася доля Климентії Попович, яка теж вийшла заміж, але її чоловіку постійно здавалося, що вона недодає йому уваги, тож він страшенно з неї знущався – Климентія зійшла з розуму, коли її чоловіка просто так, як попа, розстріляли в неї на очах. Надягнувши ковдру на голову, вона пішла блукати селами і померла в Новосілках, де була похоронена як приблуда. Ольга Білинська так і не вийшла заміж, хоча мала гарні варіанти, і сьогодні навіть не знаємо, де її могила. Швидко зійшла зі сцени життя Юзефа Дзвонковська, так нічого й не лишивши по собі, навіть фотографії, аби прийдешні могли побачити, якою вона була. Целіна померла на початку 40-х років, але де її могила – не відомо.
Дивним і незвичним залишається те, що після смерті Івана Франка Ольга, дружина Франка, товаришувала з Ольгою Рошкевич і Целіною.

